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BEOLEKS

SRB UPUTSTVO ZA UPOTREBU  

Simbol      na proizvodu, ili na dokumentima koja prate proizvod, oznaèava da ovaj proizvod ne 
sme biti tretiran kao kuæni otpad veæ se mora odneti na odgovarajuæe mesto na kome se vrši 
reciklaža elektriène i elektronske opreme.
Odlaganje se mora vršiti u skladu sa lokalnim propisima o zaštiti životne sredine koji se tièu 
odlaganja otpada. 
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Ïîøòîâàíè Êëè¼åíòè,

Õâàëà Âàì øòî ñòå èçàáðàëè íàø ïðîèçâîä

è íàäàìî ñå, äà žå îí îäãîâàðàòè Âàøèì çàõòåâèìà.

Ïàæšèâî ïðî÷èòà¼òå ñàâåòå, êî¼è ñó íàâåäåíè

ó îâî¼ êœèæèöè è Âàø àïàðàò žå áèòè åôèêàñàí.

Íåìî¼òå ñå êîëåáàòè äà íàñ êîíòàêòèðàòå 

ó ñëó÷à¼ó ïîòðåáå.  Ìè žåìî óâåê áèòè óç Âàñ, 

äà Âàì ïîìàæåìî êàäà òî áóäå áèëî íåîïõîäíî

è äà Âàì äà¼åìî êîðèñíå èíôîðìàöè¼å

ó âåçè ñâèõ ïðîèçâîäà ìàðêå Eurolux
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Važna uputstva i saveti za upotrebu

t VAŽNO! Ovo uputstvo za upotrebu je sastavni deo ureðaja. Ono se mora èuvati 
neošteæeno i u blizini ureðaja tokom èitavog radnog veka ureðaja. Molimo Vas da pažljivo proèitate 
ovo uputstvo pre korišæenja ureðaja. Ukoliko imate neke rezervne delove, èuvajte ih u blizini 
ureðaja. Montažu, elektrièno povezivanje i podešavanja ureðaja treba da izvrši kvalifikovano lice i 
u skladu sa važeæim propisima. Ovaj ureðaj je iskljuèivo namenjen upotrebi u domaæinstvu i 
predviðen je za vršenje sledeæih funkcija: kuvanje i podgrevanje hrane. Svaka druga vrsta 
upotrebe smatra se nepropisnom.
Proizvoðaè se odrièe bilo kakve odgovornosti za štetu nastalu usled loše montaže, 
nestruènog popravljanja i upotrebe, kao  i upotrebe u druge svrhe, razlièite od predviðene.
t Proverite da ureðaj nije ošteæen prilikom transporta.
t Držite sav materijal koji je ostao od pakovanja (plastiène kese, stiropor, najlon, itd.) van 

domašaja dece pošto on može predstavljati potencijalnu opasnost.
t Materijal za pakovanje se može reciklirati i oznaèen je simbolom za reciklažu SIMBOL. Kada 

rashodujete ureðaj, odložite ga u skladu sa važeæim propisima.
t Ureðaj smeju koristiti samo odrasli. Pazite da se deca ne igraju sa ureðajem niti diraju 

kontrolnu tablu. 
t Montažu i povezivanje ureðaja na dovod gasa/elektriène energije mora sprovesti struèno lice 

u skladu sa uputstvom proizvoðaèa i svim važeæim zakonima i bezbednosnim pravilima.
t Sigurnost od udara elektriène struje može se garantovati samo ukoliko je proizvod pravilno 

uzemljen.
t Opasno je vršiti izmene na ureðaju ili pokušavati nešto u tom smislu. U sluèaju nepravilnog 

rada, nemojte pokušavati da sami popravite ureðaj veæ pozovite struèno lice.
t Nakon korišæenja grejne ploèe, proverite da li je indikator na dugmetu okrenut na OFF 

(iskljuèen) položaj i zavrnite slavinu na glavnom dovodu plina ili slavinu na plinskoj boci.
t Ukoliko odluèite da više ne želite da koristite ureðaj, pre nego ste ga bacite, onesposobite ga u 

skladu sa važeæim zakonima o zaštiti prirode i bezbednosti, pri tom vodeæi raèuna da su na 
propisan naèin obezbeðeni svi delovi koji mogu predstavljati opasnost za decu.

t Tehnièke karakteristike ureðaja su navedene u ovom uputstvu, a takoðe se mogu naæi i na 
ploèici sa podacima o ureðaju koja se nalazi na vidnom mestu ispod sigurnosnog poklopca. 
Ploèica sa podacima ispod sigurnosnog poklopca ne sme se nikada skidati.

t Slike koje opisuju upotrebu ureðaja su grupisane na kraju ovog uputstva.

Izjava o saglasnosti CE

Ovaj ureðaj je u skladu sa sledeæim EC direktivama:
90/396/EEC „Bezbednosni uslovi vezani za gasne ureðaje”
73/23/EEC „Direktiva o niskom naponu ”
89/336/EEC „Direktiva o elektro-magnetnoj kompatibilnosti”
93/68/EEC „Opšti standardi”
89/109/EEC „Direktiva o materijalima ili predmetima koji æe sigurno doæi u kontakt sa hranom”

Ova uputstva su važeæa samo u onim zemljama èiji se ID inicijali pojavljuju na ploèici sa podacima 
koja se nalazi na ureðaju i koji su dati u uputstvu za upotrebu.

Stakleni poklopac
Ukoliko grejna ploèa ima stakleni poklopac, poštujte sledeæa pravila:
t Nikada ne stavljajte vrele šerpe na poklopac kada je spušten.
t Ukoliko je prosuta neka teènosti po poklopcu, obrišite je pre nego što ga podignete.
t Poklopac može da pukne ukoliko se zagreje. Iskljuèite sve gorionike i elektriène ringle i 

saèekajte da se ohlade pre spuštanja poklopca.
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DETALJNI PRIKAZI GREJNIH PLOÈA

Upozorenja:
Ureðaj je predviðen za ugradnju unutar nekog kuhinjskog elementa.
t Montažna klasa elemenata i delova plinskih ploèa je tip 3 a kod ploèa koje koriste 
elektriènu energiju je tip Y.
t Kuhinjski element u koji se ugraðuje ploèa, mora biti tako napravljen da izdrži temperature do 

90°C ili više.
t Da biste pravilno montirali ureðaj, proèitajte odgovarajuæi odeljak i pogledajte crteže koji se 

na to odnose. 
t Ureðaj na gas tokom rada proizvodi toplotu i vlažnost u prostoriji u kojoj se nalazi. Pobrinite 

se da u kuhinji postoji dobra ventilacija: ostavite otvorenim prirodne otvore za ventilaciju ili 
montirajte mehanièki ureðaj za ventilaciju (aspirator sa odvodom za vazduh). U sluèaju 
intenzivnog ili dužeg korišæenja ureðaja, možda æe biti potrebno da obezbedite dodatnu 
ventilaciju, na primer, tako što æete otvoriti prozor ili poveæati brzinu ventilatora.

Ovaj priruènik se odnosi na nekoliko tipova grejnih ploèa. Pogledajte ploèicu sa podacima sa 
donje strane da biste identifikovali onaj model (mod. Tc) koji odgovara Vašem ureðaju. Ovi 
inicijali, zajedno sa uputstvima u narednim poglavljima i slikama na kraju priruènika (slike 1-33) æe 
Vam predstaviti specifiènosti vašeg ureðaja.

Primer:

Znak sertifikata

Tip :P......

Mod.TC  P***L4
k W : 0 . 1 5
230V~50/60Hz

MESTA ZA KUVANJE

Grejne ploèe od 60 cm sa boènim kontrolama 

Mod: P6(**)L1 (sl.1)
1. Desni gorionik srednje brzine (SR)
2. Elektrièna ringla  145
3. Brzi gorionik (R)
4. Pomoæni gorionik (A)

Mod: P6(**)L2 (sl.2)
1. Desni gorionik srednje brzine (SR)
2. Levi gorionik srednje brzine (SR)
3. Trostruki gorionik (TC)
4. Pomoæni gorionik (A)

Mod: P6(**)L3 (sl.3)
1. Desni gorionik srednje brzine (SR)
2. Trostruki gorionik (TC)         
3. Pomoæni gorionik (A)

Mod: P6(**)L4 (sl.4)
1. Desni gorionik srednje brzine (SR)
2. Levi gorionik srednje brzine (SR)
3. Brzi gorionik (R)
4. Pomoæni gorionik (A)

Mod: P6(**)L8 (sl.5)
1. Elektrièna ringla  145
2. Levi gorionik srednje brzine (SR)
3. Trostruki gorionik (TC)
4. Pomoæni gorionik (A)

Mod: P6(**)L9 (sl.6)
1. Brzi gorionik (R)
2. Elektrièna ringla  145
3. Elektrièna ringla  180
4. Pomoæni gorionik (A)

Grejne ploèe od 60 cm sa kontrolama 
na prednjoj strani 

Mod: P6(**)F1 (sl.7)
1. Brzi gorionik (R)
2. Elektrièna ringla  145
3. Prednji gorionik srednje brzine 
(SR)
4. Pomoæni gorionik (A)
Mod: P6(**)F2 (sl.8)
1. Trostruki gorionik (TC)
2. Zadnji gorionik srednje brzine 
(SR)
3. Prednji gorionik srednje brzine 
(SR)
4. Pomoæni gorionik (A)
Mod: P6S(**)F4 (sl.9)
1. Brzi gorionik (R)
2. Zadnji gorionik srednje brzine (SR)
3. Prednji gorionik srednje brzine (SR)
4. Pomoæni gorionik (A)
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Grejne ploèe od 70 cm sa kontrolama na 
prednjoj strani 
Mod: P7(**)F3 (sl.10)
1. Trostruki gorionik (TC)
2. Zadnji gorionik srednje brzine (SR)
3. Pomoæni gorionik (A)
Mod: P7(**)F4 (sl.11)
1. Pomoæni gorionik (A)
2. Brzi gorionik (R)
3. Zadnji gorionik srednje brzine (SR)
4. Prednji gorionik srednje brzine (SR)
Mod: P7(**)F5 (sl.12)
1.  Pomoæni gorionik (A)
2. Brzi gorionik (R)
3. Zadnji gorionik srednje brzine (SR)
4. Prednji gorionik srednje brzine (SR)
5. Trostruki gorionik (TC)
Mod: P7(**)F6 (sl.13)
1. Pomoæni gorionik (A)
2. Brzi gorionik (R)
3.Zadnji gorionik srednje brzine (SR)
4. Prednji gorionik srednje brzine (SR)
5. Gorionik za prženje ribe (P) 
Mod: P7(**)F7 (sl.14)
1. Pomoæni gorionik (A)
2. Brzi gorionik (R)
3. Zadnji gorionik srednje brzine (SR)
4. Prednji gorionik srednje brzine (SR)
5. Elektrièna ringla  145

Grejne ploèe od 90 cm sa kontrolama na 
prednjoj strani 

Mod: P9(**)F2 (sl.15)
1. Trostruki gorionik (TC)
2. Levi gorionik srednje brzine (SR)
3. Desni gorionik srednje brzine (SR)
4. Pomoæni gorionik (A)
Mod: P9(**)F3 (sl.16)
1 Trostruki gorionik (TC)
2. Desni gorionik srednje brzine (SR)
3. Pomoæni gorionik (A)
Mod: P9(**)F4 (sl.17)
1. Brzi gorionik (R)
2. Levi gorionik srednje brzine (SR)
3. Desni gorionik srednje brzine (SR)
4. Pomoæni gorionik (A)

Mod: P9(**)F5 (sl.18)
1. Brzi gorionik (R)
2. Levi gorionik srednje brzine (SR)
3. Desni gorionik srednje brzine (SR)
4. Pomoæni gorionik (A)
5. Trostruki gorionik (TC)

Mod: P9(**)F6 (sl.19)
1. Brzi gorionik (R)
2. Levi gorionik srednje brzine (SR)
3. Desni gorionik srednje brzine (SR)
4. Pomoæni gorionik (A)
5. Gorionik za prženje ribe (P) 
Mod: P9(**)FB (sl.20)
1. Trostruki gorionik (TC)
2. Levi gorionik srednje brzine (SR)
3. Desni gorionik srednje brzine (SR)
4. Pomoæni gorionik (A)
5. Gorionik za prženje ribe (P) 
Mod: P9(**)FC (sl.21)
1. Brzi gorionik (R)
2. Levi gorionik srednje brzine (SR)
3. Elektrièna ringla  145
4. Elektrièna ringla  180
5. Pomoæni gorionik (A)
6. Desni gorionik srednje brzine (SR)
Mod: P9(**)FD (sl.22)
1. Levi trostruki gorionik (TC)
2. Pomoæni gorionik (A)
3. Desni trostruki gorionik (TC)
Mod: P9(**)FN (sl.23)
1. Levi brzi gorionik (R)
2. Levi gorionik srednje brzine (SR)
3. Centralni brzi gorionik (R)
4. Centralni gorionik srednje brzine (SR)
5. Pomoæni gorionik (A)
6. Desni gorionik srednje brzine (SR)

Grejne ploèe od 90 cm sa boènim kontrolama 

Mod: P9(**)L5 (sl.24)
1. Pomoæni gorionik (A)
2. Brzi gorionik (R)
3. Trostruki gorionik (TC)
4. Levi gorionik srednje brzine (SR)
5. Desni gorionik srednje brzine (SR)
Mod: P9(**)LB (sl.25)
1. Pomoæni gorionik (A)
2. Trostruki gorionik (TC)
3. Gorionik za prženje ribe (P) 
4. Levi gorionik srednje brzine (SR)
5. Desni gorionik srednje brzine (SR)
Mod: P9(**)LC (sl.26)
1. Pomoæni gorionik (A)
2. Elektrièna ringla  180
3. Brzi gorionik (R)
4. Levi gorionik srednje brzine (SR) 
5. Elektrièna ringla  145
6. Desni gorionik srednje brzine (SR)
Mod: P9(**)LN (sl.27)
1. Pomoæni gorionik (A)
2. Centralni brzi gorionik (R)
3. Levi brzi gorionik (R)
4. Levi gorionik srednje brzine (SR)
5. Centralni gorionik srednje brzine (SR)
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6. Desni gorionik srednje brzine (SR)

Domino grejne ploèe

Mod: P3(**)FE (sl.28)
1. Trostruki gorionik (TC)

Mod: P3(**)FF (sl.29)
1. Pomoæni gorionik (A)
2. Brzi gorionik (R)

Mod: P3(**)FG (sl.30)
Gorionik za prženje ribe (P)

Mod: P3(**)FH (sl.31)
1. Elektrièna ringla  145
2. Elektrièna ringla  180

Mod: P3(**)FM (sl.32)
1. Elektrièna ringla  145
2. Elektrièna ringla  180
3. Indikator da je ureðaj ukljuèen (ON)
4. Indikator ringli koje su još uvek tople

Mod: P3(**)FR (sl.33)
1. Gril tanjir velièine  350 x 200
2. Signalizacija rada 
Signalizacija da je gril još uvek topao

KORIŠÆENJE GREJNE PLOÈE

Gasni gorionici

Dugmad prikazana na slici 36 kontrolišu dotok gasa do gorionika i samim tim kontrolišu i slavine. 
Simboli, u zavisnosti od vrste ploèe, mogu biti odštampani na dugmadima ili na kontrolnoj tabli. 
Pomeranjem indikatora da se poklopi sa odštampanim simbolima, mogu se izvršiti sledeæe 
izmene:
M slavina zavrnuta, nema dotoka gasa
ZNAK maksimalan kapacitet, maksimalan dotok gasa
ZNAK minimalan kapacitet, minimalan dotok gasa

Paljenje gorionika

- Gorionici bez sigurnosnog ventila
Da biste zapalili gorionike bez elektriènog paljenja ili da biste zapalili one sa elektriènim paljenjem 
u periodu kada je napajanje elektriènom energijom u prekidu, prislonite plamen vrhu gorionika, 
pritisnite odgovarajuæe dugme i okreæite ga suprotno od kazaljke na satu dok se simbol ZNAK ne 
poklopi sa odgovarajuæom oznakom na kontrolnoj tabli.
Za minimalnu kolièinu gasa, okreæite dugme dok indikator ne pokaže na mali plamen.
Ovo podešavanje mora uvek biti na poziciji izmeðu maksimuma i minimuma, a nikada 
izmeðu maksimuma i OFF pozicije (iskljuèeno).
Da biste iskljuèili gorionik, okreæite dugme u pravcu kazaljke na satu do pozicije „tap closed 
(zavrnuta slavina)”

- Gorionici sa elektriènim paljenjem

v Modeli sa tasterom za paljenje

Da biste zapalili jedan od gorionika, pritisnite taster za paljenje i okreæite odgovarajuæe dugme do 
pozicije za maksimalnu kolièinu gasa (simbol ZNAK). Držite taster pritisnutim dok se gorionik ne 
zapali, a onda okretanjem dugmeta podesite plamen da bude odgovarajuæeg intenziteta.

F Modeli sa paljenjem koje je u sastavu kontrolnih dugmadi

Ovi modeli se prepoznaju po simbolu  pored simbola ZNAK (maksimalna kolièina gasa).
Da biste zapalili jedan od gorionika, pritisnite dugme, okrenite ga na poziciju za maksimalnu 
kolièinu gasa i držite ga pritisnutim dok se plamen ne zapali. Zatim podesite intenzitet plamena 
okretanjem dugmeta do odgovarajuæe pozicije.
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Pažnja:
Ukoliko zbog specifiène prirode gasa koji koristite imate problema da zapalite plamen na gorioniku 
pomoæu dugmeta koje je okrenuto na maksimum, ponovite proceduru bez posude i sa dugmetom 
okrenutim na minimum.

- Gorionici sa sigurnosnim ventilom
Neki modeli imaju u sebi sigurnosni ventil koji automatski prekida dotok gasa u sluèaju da, iz bilo 
kog razloga, doðe do kvara na gorioniku.
Da biste ponovo upalili plamen na gorioniku, okrenite dugme na poziciju M i ponovite proceduru 
paljenja objašnjenu u odeljcima koji slede.

F Korišæenje gorionika
U zavisnosti od tipa elektriènog paljenja koji je ugraðen, postupite na sledeæi naèin:
F Za modele sa paljenjem koje je u sastavu dugmadi, okrenite dugme na maksimum, onda 
ga pritisnite i držite pritisnutim oko 45 sekundi. Pustite dugme a zatim podesite intenzitet plamena 
okretanjem dugmeta do odgovarajuæeg položaja.
F Upozorenje :

Ureðaj za paljenje se ne sme koristiti duže od 15 sekundi. 
Ukoliko se nakon ovog perioda plamen ne upali, ili se ugasi ponovo sluèajno, 
saèekajte 1 minut pre nego što ponovo pokušate da upalite plamen na gorioniku.
F Za modele sa prekidaèem za paljenje, okrenite dugme za dotok gasa na 
maksimum, onda pritisnite prekidaè za paljenje i dugme, držeæi ih pritisnute oko 45 
sekundi. Onda pustite dugme i podesite intenzitet plamena okretanjem dugmeta do 
odgovarajuæeg položaja. 

Korišæenje rešetki

Rešetke za posuðe su namenjene  bezbednoj i jednostavnoj upotrebi ureðaja. Uvek proverite da li 
su rešetke za posuðe na svom mestu pre korišæenja ureðaja. Takoðe, uvek proverite da li su 
zaštitne gumene nožice na svom mestu i da li su pravilno postavljene.

Rešetka za male šerpe i tiganje (sl.34)
Ona se stavlja preko rešetke pomoænog gorionika (najmanjeg) u sluèaju da se koriste šerpe i 
tiganji manjeg preènika da bi se izbeglo prevrtanje.

Specijalna „WOK” rešetka (sl.35 opciona)
Ona se stavlja preko trostrukog gorionika kada se koristi „WOK” (tiganj sa konkavnim dnom). Da 
biste spreèili ozbiljna ošteæenja gorionika, nikada ne koristite „WOK” tiganj bez ove specijalne 
rešetke i nikada ne koristite „WOK” rešetku za šerpe i tiganje sa ravnim dnom. 

Odabir pravog gorionika
Simboli koji se nalaze na kontrolnoj tabli (sl.36) pored dugmadi pokazuju koje dugme odgovara 
kom gorioniku. Da biste mogli da odaberete odgovarajuæi gorionik, morate uzeti u obzir preènik 
šerpe kao i njenu zapreminu (vidi tabelu).
Preènik šerpe mora biti proporcionalan jaèini gorionika da biste imali maksimalan uèinak.



8 13

Elektriène ringle

Nikada nemojte spremati hranu direktno na elektriènim ringlama; uvek koristite odgovarajuæi 
sud

Ukljuèivanje elektriènih ringli
Da biste ukljuèili elektriènu ringlu, okrenite dugme na željenu poziciju. Brojevi od 1 do 6 ili od 1 do 
11 (sl.37), u zavisnosti od toga da li je grejna ploèa opremljena prekidaèem ili regulatorom, 
oznaèavaju moguænost za podešavanje temperature od slabije ka jaèoj (vidi tabelu).
Kada elektrièna ringla radi, indikatorska lampica na kontrolnoj tabli je upaljena.

Korišæenje elektriènih ringli
Kada sadržaj u posudi prokljuèa, podesite temperaturu u zavisnosti od nivoa toplote koji Vam je 
potreban, ali nemojte zaboraviti da æe elektrièna ringla nastaviti da emituje toplotu nekoliko 
minuta nakon što je iskljuèite. 
Kada koristite ringlu, ne zaboravite: 
F Nikada i ni pod kojim uslovima nemojte koristiti elektriènu ringlu bez 
odgovarajuæe posude. Kada ringla radi bez posude na njoj, naroèito tokom dužeg perioda, to 
može dovesti do požara.
F Preduzmite sve moguæe mere da biste izbegli prosipanje teènosti po ringlama kada su 

vruæe.
F Koristite posude sa ravnim dnom sa preènikom koji pokriva celu površinu koja greje.

Tip ringle
Grejna ploèa može imati standardne ili brze ringle.
Standardna ringla je potpuno crna, dok brza ringla ima crvenu taèku u sredini
Tehnièke karakteristike pogledajte u „Detaljni prikazi grejnih ploèa-Mesta za kuvanje”.
U suštini, brza ringla se razlikuje od standardne zato što ima:
F Veæu jaèinu
F Brže postiže traženu temperaturu 

Gorionici
Gorionici koji se sastoje od dva dela, mogu se skinuti i oèistiti odgovarajuæim deterdžentom. 
Nakon èišæenja, osušite ih temeljno i vratite ih pažljivo na mesto.
Kod modela sa elektriènim paljenjem, uvek proverite da je elektroda „E” (sl.45) èista.
Kod modela sa sigurnosnim ureðajem, oèistite sondu „T” (sl.45) da biste omoguæili pravilan rad 
sigurnosnog ventila. I elektroda i sonda moraju se pažljivo èistiti.

Po završetku èišæenja, vratite gorionike na njihovo mesto.
Da ne bi došlo do ošteæenja elektriènog paljenja, nemojte koristiti grejnu ploèu kada gorionici 
nisu na mestu. 

Elektriène ringle
Elektriène ringle èistite kada su malo tople.
Oèistite ih vlažnom krpom, a onda završite èišæenje sa krpom natopljenom u mineralno ulje. 

ODRŽAVANJE

Ovi ureðaji ne zahtevaju neko posebno održavanje, ali je preporuèljivo da ih pregleda struèno 
lice bar svake druge godine.
Ukoliko ne možete lako da okreæete dugmad ili ukoliko poèinje da se oseæa gas, zatvorite 
dovod gasa i pozovite ovlašæeni servis.
Pokvarene slavine moraju se zameniti zajedno sa njihovim dihtunzima.
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Intenzitet grejanja za svaku zonu može se podesiti od slabijeg ka jaèem od „0” (iskljuèeno) „6” ili 
„11” (max). 
Kada je grejna ploèa ukljuèena, indikatorsko svetlo svetli.
Kada je temperatura zone za kuvanje preko 70°C, odgovarajuæa indikatorska lampica za 
„preostalu toplotu” se pali da upozori da je zona još uvek topla.
Lampica ostaje upaljena èak i kada se zona za kuvanje ugasi, da bi signalizirala da je zona još 
uvek topla.
Toplota se zadržava relativno dugo nakon što se iskljuèi zona za kuvanje.
Tokom ovog perioda, izbegavajte da dodirujete zonu za kuvanje i preduzmite mere da je ni 
deca ne dodiruju.

Indikatorska lampica se automatski iskljuèuje kada temperatura zone za kuvanje padne ispod 
70°C.

Bezbednosni saveti za korišæenje grejne ploèe

F Pre ukljuèivanja, proverite koje dugme kontroliše zonu koju želite da ukljuèite. Najbolje je 
da stavite šerpu ili tiganj na zonu za kuvanje pre ukljuèivanja i sklonite je tek nakon iskljuèivanja.
F Koristite samo posude sa ravnim dnom od klasiènog materijala (budite pažljivi kada 

koristite tiganje od livenog gvožða). Neravno dno može da izgrebe staklokeramièku 
površinu. Proverite da li je dno posude èisto i suvo.

F Nemojte koristiti grejnu ploèu ukoliko je površina napukla ili ošteæena.
F Imajte u vidu da zone za kuvanje ostaju tople relativno dugo (oko 30 min.) nakon 

iskljuèivanja.
F Nemojte dozvoliti da teški ili oštri predmeti padnu na staklokeramièku ploèu.
F Ukoliko primetite naprslinu na grejnoj ploèi, odmah iskljuèite ureðaj iz glavnog napajanja 

elektriènom energijom i pozovite ovlašæeni servis.
F Nemojte dugo gledati u halogene lampe na grejnoj površini.
F Nikada nemojte spremati hranu direktno na staklokeramièkoj ploèi; uvek koristite 

odgovarajuæe posude.

Vrste zona za kuvanje

„Trostruka kružna” grejna zona

Grejaè se sastoji iz 3 elektrièna dela koja mogu da funkcionišu zajedno ili posebno u zavisnosti od 
položaja prekidaèa sa 7 položaja ili regulatora snage 0-11.

„haj-lajt” grejna zona

Grejaè se sastoji od pljosnate spiralne cevi koja dostiže radnu temperaturu veoma brzo.
Ovu zonu kontroliše kontinualni regulator snage.

Halogene zone

Grejaè sadrži 2 halogene lampe i elektrièni deo.
Ova zona momentalno dostiže radnu temperaturu.
Ona je takoðe kontrolisana kontinualnim regulatorom snage.

PODEŠAVANJE NA RAZLIÈITE VRSTE GASA

Ukoliko se koristi drugaèija vrsta gasa od one koja je naznaèena na ploèici sa podacima, dizne 
moraju biti zamenjene.
Ukoliko rezervne dizne nisu date sa ureðajem, one se mogu nabaviti u ovlašæenom servisu. 
Prilikom odabira dizni rukovodite se tabelom za dizne.
Dizne se biraju na osnovu njihovog preènika, izraženog u stotim delovima milimetra, koji je 
utisnut na samoj dizni.

Zamena dizni
v Uklonite rešetke i kapice gorionika sa grejne ploèe
v Pomoæu alata za odvijanje, zamenite dizne „J” (sl.43) sa onim tipom dizni koji 

odgovara tipu gasa koji koristite. 
v Vratite gorionike na mesto

Gorionici ne zahtevaju podešavanje kolièine vazduha koji potpomaže sagorevanje 
gasa.

Podešavanje rada na minimumu

Nakon zamene dizni, upalite gorionik i skinite dugme. Okrenite slavinu na minimalnu vrednost 
i ubacite šrafciger u cev: zategnite da smanjite plamen, olabavite da biste ga poveæali. (sl.43)

Za gas G30/G31, zategnite šraf za podešavanje do kraja

Plamen treba da je mali, ravnomeran i pravilan oko èitave krune gorionika.
Na kraju, proverite da se plamen ne gasi kada brzo okrenete slavinu sa maksimuma na 
minimum. Kod gorionika sa sigurnosnim ventilom, proverite da plamen blago dodiruje 
temperaturni senzor.
Proverite da li su podešavanja ispravna tako što æete ostaviti gorionik upaljen nekoliko 
minuta. Ukoliko se gasi, poveæajte minimalnu vrednost.

ÈIŠÆENJE

Da biste održali grejnu ploèu u dobrom stanju, èistite je redovno nakon svake upotrebe, ali 
saèekajte da se ohladi pre toga.
Korisnici ne smeju vaditi dugmad iz njihovog ležišta. To mogu raditi samo struèna lica.

Emajlirani delovi
Svi emajlirani delovi se èiste sunðerom i sapunicom ili specijalnim deterdžentom. Nikada 
nemojte koristiti abrazivna sredstva za èišæenje. Osušite temeljno nakon èišæenja.

Površina od nerðajuæeg èelika
Površinu od nerðajuæeg èelika èistite vlažnom krpom i deterdžentom koji je za to predviðen.
Nakon ispiranja, bilo bi poželjno da je osušite jelenskom kožicom.

Rešetke
Emajlirane rešetke koje su na grejnoj ploèi mogu se prati u mašini za suðe.
Rešetke od nerðajuæeg èelika mogu poprimiti plavièastu boju na onim delovima koji se nalaze 
blizu gorionika zbog visokih temperatura. Ovaj efekat se može smanjiti upotrebom jastuèiæa 
od èeliène vune koji se mogu naæi na tržištu.
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MONTAŽNA UPUTSTVA

Važno!
Ova uputstva su namenjena struènim licima.
Ovaj ureðaj mora biti pravilno montiran, u saglasnosti sa važeæim zakonima.
Pre izvoðenja bilo kakvog rada na ureðaju, on mora biti iskljuèen iz napajanja elektriènom 
energijom.

Ubacivanje ureðaja u radnu površinu

Grejna ploèa se može ubaciti u bilo koju radnu površinu ukoliko je ona otporna na toplotu (preko 
90°C).
Dimenzije otvora koji se mora urezati u radnu površinu i minimalno rastojanje izmeðu boènih 
zidova, zida za zadnje strane i površina iznad grejne ploèe su prikazani na slikama 38 i 39.
Nemojte izgubiti iz vida da:
F Ukoliko se grejna ploèa montira bez rerne ispod nje, postavite ploèu za temperaturnu 
izolaciju izmeðu donjeg dela grejne ploèe i elementa ispod nje na rastojanju od minimum 10mm.
F Ukoliko se grejna ploèa montira iznad rerne, postavite ploèu za temperaturnu izolaciju na 

minimalnom rastojanju od 15mm i sledite uputstva proizvoðaèa rerni, ali obavezno ostavite 
dovoljno prostora za protok vazduha kao što se vidi na slici 40. U svakom sluèaju, elektrièno 
povezivanje oba ureðaja mora se uraditi posebno, ne samo zbog rastereæenja dovodnih 
vodova veæ i da bi se olakšalo vaðenje ureðaja.
Preporuèuje se upotreba rerne koja poseduje unutrašnji sistem za hlaðenje.

Postavljanje grejne površine
Da biste postavili grejnu površinu u element za ugradnju, postupite na sledeæi naèin:
F Postavite specijalnu zaptivnu traku koja se dobija uz ureðaj na radnu površinu oko ivica 
iseèenog dela, na osnovu dijagrama prikazanog na slici 38, tako da se krajevi trake dodiruju bez 
preklapanja.
F Postavite grejnu ploèu na radnu površinu, i proverite da li je postavljena taèno na sredini.
F Prièvrstite grejnu ploèu za radnu površinu pomoæu posebnih držaèa koje se dobijaju uz 

ureðaj, kao što je prikazano na slici 41. 
Pravilno postavljanje zaptivne trake garantuje potpunu zaštitu od prolaska teènosti.

Mesto montaže i otklanjanje isparenja
F Ureðaj mora biti montiran i mora raditi na mestu koje je odgovarajuæe i u 
saglasnosti sa važeæim zakonima.
Monter mora poštovati važeæe zakone koji regulišu ventilaciju i uklanjanje isparenja.

3Vazduh koji je potreban kod sagorevanja je 2m /h po kW instalirane snage (gasa).

Mesto montaže 
U prostoriji gde je ureðaj na gas montiran, mora postojati prirodan otvor koji æe obezbediti dotok 
dovoljne kolièine vazduha da bi gas pravilno sagorevao.

2Prirodan protok vazduha mora se odvijati kroz otvor velièine najmanje 100 cm   na spoljnom zidu 
prostorije (A). U sluèaju da ureðaj nema sigurnosni ventil, ovaj otvor mora biti velièine od minimum 

2 200 cm (sl.42).
Ovaj otvor mora biti napravljen na takav naèin da se ne može blokirati ni sa unutrašnje ni sa 
spoljašnje strane. Trebalo bi ga postaviti blizu poda, najbolje na strani koja je suprotno od ureðaja 
koji izvlaèe isparenja. Ukoliko nije moguæe napraviti potrebne otvore, dotok vazduh se može 
obezbeðivati i iz susedne prostorije koja ima dobru ventilaciju ukoliko to nije spavaæa soba, 
prostorija koja može dovesti do opasnih situacija ili prostorija u kojoj je pritisak veoma nizak.

Uklanjanje isparenja

Isparenja koja proizvode ureðaji na gas moraju se ukloniti pomoæu aspiratora direktno 
povezanog ili sa kanalom za odvod ili sa spoljašnjom sredinom (sl.42).
Ukoliko se aspirator ne može montirati, morate ugraditi elektrièni ventilator u spoljni zid ili prozor.
Ovaj ventilator mora biti dovoljnog kapaciteta da tokom jednog sata obezbedi razmenu vazduha 
u kuhinji u kolièini koja je bar 3-5 puta veæa od njene zapremine.

Delovi prikazani na sl. 42
A: otvor za dovod vazduha
C: aspirator za uklanjanje isparenja
E: elektrièni ventilator za izbacivanje isparenja

Povezivanje na dovod gasa
F Pre montaže, proverite da li tip i pritisak gasa koji koristite odgovara grejnoj 
ploèi. Da biste ovo uradili, proverite podatke na ploèici koja se nalazi na grejnoj ploèi i u 
ovom priruèniku.
Povezivanje na gas mora sprovesti struèno lice u skladu sa važeæim propisima.
Ukoliko koristite metalna creva, pazite da ne doðu u kontakt sa elementima koji se pomeraju i 
povremeno proveravajte da nisu zgnjeèena ili slomljena.
Povezivanje na gas vršite na takav naèin da ureðaj za to vreme ne trpi nikakvu vrstu pritiska.

Konektor za dovod gasa je G ½"
Za ISO R7 povezivanja, zaptivna traka nije potrebna.
Za ISO R228 povezivanja, dihtung koji je dat mora biti postavljen.
F Nakon povezivanja, pomoæu rastvora sapunice proverite da li negde curi gas.

Elektrièno povezivanje (sl.44)

Pre povezivanja ureðaja na dovod elektriène energije, proverite da li napon elektriène mreže 
odgovara naponu navedenom na ploèici sa podacima i da li kabl za dovod elektriène energije 
odgovara optereæenju ureðaja koje je takoðe navedeno na ploèici sa podacima.
Ukoliko je ureðaj direktno povezan na napajanje elektriènom energijom, montirajte jedan 
višepolni prekidaè sa minimalnim rasponom od 3 mm, koji odgovara optereæenju ureðaja i u 
skladu je sa propisima.
F Nemojte koristiti adaptere, produžne kablove niti kablovske prekidaèe za 
direktno povezivanje na napajanje elektriènom energijom, pošto oni,  mogu da izazovu 
pregrejavanje, pa može doæi do požara.
F Propisi zahtevaju da je ureðaj uzemljen. Proizvoðaè se odrièe odgovornosti koja 

je rezultat nepoštovanja ovog propisa.

Ukoliko morate da zamenite kabl za napajanje elektriènom energijom, upotrebite kabl koji ima 
iste karakteristike kao i originalni kabl koji ste dobili od proizvoðaèa i koji odgovara optereæenju i 
temperaturi (tip T90°C). Njega možete dobiti u ovlašæenom servisu. Takoðe, kraj kabla koji se 
povezuje sa ureðajem mora da ima žuto zeleni provodnik za uzemljenje 20 mm duži nego što su 
drugi provodnici.
Pogledajte u tabeli ispod površinu popreènog preseka vodova kabla za napajanje:
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